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The Ministry of Culture undertakes its role of encouraging interaction among cultures and dialogue
among civilizations. Thisis what the Egyptian state calls for so as to reinforce its relations with different
countries. In spite of the different languages and dialects across the globe, art remains the sole language
and the true bridge of communication between the world's different civilizations and peoples. Since the
very dawn of history, Egypt has had arich legacy of art and culture, which has helped nurture the values
of peace and encourage dialogue and understanding among different cultures. Within this context, the
International Festival for Drumsand Traditional Artsstressesthisfeature of the Egyptian character through
the innovative vision of the Director and Founder of the Festival the artist Entissar Abdelfattah. We send
out ahumane call for mankind to beinnovative in forming the best means of integration among the peoples
of the world, and mainstreaming the culture of coexistence, to respect differences and accept ‘the other’
while facing hatred and racism in a different manner than traditional ways and outdated speeches. Instead
it isessential to take an initiative that opens up to all races, beliefs, cultures and civilizations, an initiative
that is attended by all sects of society. I reiterate that this important Festival reflects Egypt’s commitment
to enhance relations and its belief in its effective role towards the world and its interest in contributing
to achieving fruitful cooperation and development. Our message to the world through this Festival is to
continue to advocate sacred spiritual values of love, righteousness, beauty, love and tolerance.

Finally, | welcome al of Egypt’s guests from all over the world, including groups and artists who ignite
the torches of enlightment and who present an innovative model for the meeting of different cultures.
Welcome to Egypt, the nation of ancient civilization, to form together an artistic dialogue that transcends
the boundaries of nations in a unified language spoken by all the peoples of the world.
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Dr. Enas Abdeldayem
Minister of Culture
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TheInternational Festival for Drumsand Traditional Artsisconsidered an exquisite product and market
for culture and tourism. It transcends the boundaries of different culturesto offer a podium of harmony
and communication among peoples of the world through the International Artistic Workshop based
on the artistic vision of the Founder and Director of the Festival Entissar Abdelfattah. The Festival

d 1 is considered a cultural and tourism platform which can be marketed abroad, as it now has a place

r“ﬁ internationally among different countries and peoples. The events of the Festival are performed in

' numerous tourism and historical sites. This has called for the attention of the Ministry of Tourism and

' hasdriven it to placethe Festival on theinternational agendaof tourism festivals. Thisyear, the Festival JoLidl Loty /5,998
" celebrates the 56h anniversary of the African Union, which also coincides with Sinai Liberation Day. Ll 5

Festivities take place with the participation of different groups with their diverse cultures presenting a
unigue Drums Dialogue for Peace.

Dr. Rania El Mashat
Minister of Tourism
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£ Here at Salah-Fldin Citadel, drum beats are from different cultures are fluttering by... sending out a
: significant message... that Egypt, with its great ancient civilization acknowledged by the whole world,

is able today as well to be a conflict-free place... a place that calls for tolerance... for which art is the

; best means to express... ‘,3\_'@:‘ M L

- The Ministry of Antiquities is pleased to host this international event out of our belief in the spirit of v )L?SH 39
integration with the Ministry of Culture, which allows for a unique combination between antiquities .
andarts H.E. Dr. Khaled EI Anany
Definitely, these international artistic and cultural events are basic defence lines to which we should Minister of Antiquities

give great attention at this particular phase... For a message given through art can sum up piles of
| protocols and hundreds of political and social reports.

P | would like to thank everyone who participated in the success of this Festival. Specia thanks goesto
the teams... Egypt’s guests, wishing them a good stay in the country of tolerance and peace, which

is reflected in the innovative artist Entissar Abdelfattah’s selection of the Festival’s motto “Drums
Dialogue for Peace”
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Innovative Drums

Innovation does not only mean the presentation of a new type of art or seeking
contemporary arts, but also reflects the search and revival of cultural heritage and
its presentation in new artistic moulds, which is one of the most important types of
innovation.

Heritage represents the memory of peoplesand their creativity, dreams and aspirations.
Entissar Abdel-Fattah has chosen drums to embody these elements at the I nternational
Festival for Folk Drums and Arts. He blends them all to present a new type of art that
revives the past, reflects the present and foreshadows the future in search of a new
language of dialogue, namely that of heritage, drums and innovation.
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Artist . khaled galal
Head of Cultural Production Affairs Sector
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Drums Festival... Egypt <s soft power

Egypt>s soft power not only for the export of its culture and art to other peoples and
cultures, but also to its ability to absorb all the cultures of the world, and then make it
adriving force for peace and love.

Throughout its history, Egypt has been able to dazzle the world with its soft power,
which consists of art, heritage and history. All unified to exhaust art researchers who
try to decipher Egypt>s culture through the ages,

And The International Festival Of Drums And Traditional Arts, combines the arts of
Egypt, and teams of a large number of Arab, African and foreign countries, which
come to the citadel of Salah al-Din, that magical historical place, witness to the great
events of Egypt, to interact with the drums and beats and dances of all participating
teams, and prove to the whole world that this soft power in Egypt can be asolid ground
from which the culture of Egypt moves forward.

The festival is a creative cooperation between the cultural development fund sector
and theforeign cultural relations sector, under the patronage of the Ministry of Culture,
in cooperation with various sectors of the Ministry of Culture, ministries and agencies
and the association’s director Mr. Entessar Abdel Fattah.
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Dr. Fathi Abdel Wahab
Head of the Cultural
Development Fund Sector
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Drums Festival and Egypt’s civilization

The International Festival of Drums and Traditional Artsis one of the most important
festivals held in Egypt dueto itsinternational, cultural, hereditary, and civilized status.
We, as Egyptians, take pride in this unique and distinguished festival held under the
auspices of the Ministry of Culture.

Therefore, the Art House of folk and theatrical arts was keen to participate in this
great international festival, which acquires a large international audience every year
throughout all its previous sessions which contributed greatly to the development of
culture, arts, and projecting Egypt’s civilization honorably, through historical and
tourist sites that the festival is held upon.

Thanks to the founder of this festival the artist Mr. Entessar Abdelfattah and we wish
that the festival’s upcoming session would be even more brilliant and successful.
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Dr. Adel Abda
Head of the Art House for folk
and theatrical arts
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A Journey in Search of a Lost World
(Together We Can Change the
World) 1990 - 2019

Out there in the distant horizon... I started my
journey, exploring the map of the world, in
search of the secrets of different cultures and their
meanings, voyaging across their gates, in search
of mankind and homeland.. Egypt's traditional
arts were my source of inspiration, for which |
am proud to be Egyptian.. They have carried me
across their rhythms and tunes to a world that
knows no boundaries...
My first trip began in 1990 when I started to delve
into Egypt’s folkloric character, roaming across
its different streets and districts, in search of its
niqueness and genius, which appeared to me in
my endeavours to depict all types of Egypt’s rich
folkloric arts and my establishment of the first
workshop and school for drums and traditional
arts in 2006 at Al-Ghouri Dome. My vision
then expanded upon discovering that Egypt’'s
uniqueness shines even more in the company
of different cultures. Hence came the idea of
presenting the first International Festival for
Drumsand Traditional Artsin cooperation with the
Ministry of Culture, represented by the Cultural
Development Fund and the Foreign Cultura
Relations Fund, the Ministry of Antiquitiesand the
Ministry of Planning, in collaboration with Hewar
Foundation for Peoples’ Arts and Cultures. The
trip began across time and place, across cultures
and civilizations, to reach a universal platform of
humanity, where dial ogue and communication take
place... among peoples from all over the world.
We are proud today that over 136 countries and
over 200 groups have come to Egypt from across
the globe to present their art in a magnificent
artistic dialogue between different cultures under
the moto “Drums Dialogue for Peace”
Entissar Abdelfattah Founder and Director of the
International Festival for Drums and Traditional
Arts
And of Hewar Foundation for Peoples’ Arts and
Cultures

Entssar Abdel-Fattah
Founder and Director
0f the International Festival for Folk Drums and Arts
Hewar Foundation for Peoples Arts and Cultures
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Appreciation and Gratitude

The Ministry of Culture expressesits appreciation of the efforts exerted by the Festival's higher committee
and the ministries participating to support the International Festival for Drums and Traditional Arts. The

Ministry asserts that this type of fruitful cooperation genuinely reflects stakeholders' dedication to shed

P light on Egypt's cultural, artistic and heritage wealth.
¢ Ministry of Antiquities
)& ¢ Ministry of Tourism
ot e Ministry of Youth and Sports

e Ministry of Social Solidarity
L ml -
Together We Change the World 7 i
-galyubiya Governorate
e State Information Service
eTen. TV
Cooperation has taken place during this session among following sectors of the Ministry of Culture and
the Foundations:
e Sector of Foreign Cultural Relations ¢ Sector of Cultural Development Fund e Sector of Cultural
Production Affairs e Supreme Council of Culture e Hewar Foundation for Peoples’ Arts and Cultures




Podaal e

B
= k**-l.a kl.'- 3

The Festival's Motto
(AGG> Cuwd AZdnt) ol ja g lghe o p Elley Lie JSB (AlelS Aa Gt Slley i i Y
Biicg Baie (pdlatl (o9 DI e (LG jai Ol e g Ligw 210 O co 1
. e G LS Lo Lace ST yd g o 131 JLES) Lic - dadd
olu¥l Soi G (pal) GG (AY lad guys (pad Gl pgll HLEASI OIS Ls e
el (9o, A8 O (11 e £93) (2 L 5309 B pudio plad (1 LgB o Cow (o) Aiige
Slallut (I i (oIS (ST S a g ! lgnia g LgnT Lo 9 5,2 o1 5 W1 004 S aanns
. dlelSS
G £ LAal JAdS Al qlae ¥ Judal 1) A0 51 ¢ laa¥ | OWT i a9 (e youalid g
1389 ¢ B EUD Aldal) ol Jeo AZULI (SaLY i) Letn (lates 4d 20 Bow
- GGt T Jguagll laess o A0 I 5 gt

No body hasthe absolute truth , as each one of us has a part of it , so we have
to meet together and gather our scattered parts from the past and present to
complete them in order to realize what we>re looking for .

Hence the administration of the festival has chosen the eye of Horusasalogo .
The pharoanic legends narrate that the deity Set hastorn the eye of Horus into
piecesand spread it all over Egypt , and at the epoch of Hor us he had recollected
all these scattered parts and cured them to be given the name of Wadget (the
complete) body.

Theeye of Horusisthe symbol of one of the percussion instruments( the drum)
which represents the space wherein all the participants get together.The hands
around the drum symboalize the dialog between the participants.




Personality of the festival
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Boutros Ghali

Boutros Ghali is one of the most important figures who played a great role in the international policy and relations
between the different peoples of the world.

Born in Cairo and graduated from Cairo’s University in 1946. He received his doctorate in international public law
from the University of Paris and adiplomain international relations from the Institute of Political Studiesin Paris.
He was appointed Professor of International Law and International Relations at Cairo University. He founded the
quarterly international politics magazine Al-Ahram. He became President of the Center for Political and Strategic
Studies in 1975 and President of the African Society of Political Studies in 1980. A Fulbright Scholar at Columbia
University, Director of the Hague Academy of International Law Research Center and Visiting Professor at the
Faculty of Law at the University of Paris, graduated from the Faculty of Law at the University of Uppsala, Sweden,
and was also Honorary President of the Graduate Institute of Peace Studies at a branch of Kyunggi University,

Seoul. He served as Foreign Minister of Egypt from 1977 until early 1991. He became Deputy Minister of Foreign
Affairs and was elected Secretary-General of the United Nations in 1991. He was the first Arab-African to hold this
post and during his presidency of the United Nations he was called The wise man of Africa due to his ability to help
resolve many political disputes And the Environment in Africa. He presided over the International Francophone
Organization after his return from the United Nations. He headed the Supreme Council for Human Rights in Egypt,
He received a number of international awards, including an award from the World Council for Christian Affairs of
Boston University. Heis also amember of the Academy of Moral and Political Sciences, the honorary membership
of the Governor of Canada, the membership of the Russian Academy of Natural Sciences, the Berkeley University

Fellowship of Yale, the Onassis Award for International Understanding and Socia Achievement.
ri
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Ambassador Abu Bakr Hefni Mahmoud — a diplomatic journey to Africa
Ambassador Abu Bakr, Assistant Foreign Minister for African Affairs, is an important figure
who has played agrest diplomatic and communication role between Egypt and its neighboring
countriesin Africa, especially when he served as Ambassador of the Arab Republic of Egypt
to the Federal Democratic Republic of Ethiopia. He joined the Diplomatic and Consular
Corps from 1985 onwards. He traveled to Africa in 1987 working at the Egyptian Embassy in
Cote dblvoire. He received amaster>s degree in African studies and political science from the
Sorbonne University in Paris. He also held several positions at the Foreign Ministry>s office
in the office of Assistant Foreign Minister for African Affairs. He held several positions in the
diplomatic work, including the position of Ambassador of Egypt in the Kingdom of Morocco.
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Mohamed Hammam

Egyptian voice significant by its southern accent. His family>s birthplace is Aswan Governorate.
He Studied at Cairo University, Faculty of Fine Arts. Presented by the fine artist Hassan Fouad into
the artistic life after he was impressed by his voice during his singing of Nubian songs in college.
Hammam began his singing career in 1968 at a ceremony at the Palace of the Nile and sang his first
songs written by his friend the poet Magdi Najib and composed by the musician Mohamed El Mougi.
The vocals and performance of Mohammed Hammam is characterized by the its cultures heritage.
It is possible to see in his voice the sound form of Saidi, Nubian, African or Bedouin. His voice
and performance were an important reason for the audience to surround him. His voice motivated
the Egyptian army through its hardships in Suez. He has played a leading role in introducing the
Egyptian art through international festivals and presenting it among the world>s heritage arts.
The great writer Mahmoud Amin told him: “your voice gives me a feel of sadness that ends with
optimism”. One of his most important works is the song “Ya beyout El-Suez” written by the great
poet Abdel Rahman Abnoudi and composed by Ibrahim Rajab. This song was a historical statement
about the steadfastness of the hard-working people of Suez, and expressed a national position that
rejected the Israeli aggression. Mohamed Hammam passed away in 2007 and Field Marshal Tantawi
(Egyptian Minister of Defense) ordered to transfer his body with military aircraft with the flag of
Egypt, the artillery fired one-twenty rounds. It was said that his enthusiasm and jealousy along with
the Semsemeya Band on the front was a bullet in the face of the enemy.
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Mahmoud Shoukoko... and the revival of the Araguz.

Shakoku is one of the most important artists who have revived the art of clowns “Araguz”
and puppets and opened various fields to present this remarkable heritage art. He began his
career as a violinist, singer and actor, and in 1946 he formed a performing group in his name
that included Abdel Aziz Mahmoud, Tahia Karioka and Samih Tawfiq which performed at
the Azbekiya Theater in Cairo. Shakoku was passionate about puppet art, especially after the
spread of his statues everywhere. He decided to transform his activity from art to puppet art,
especially as he was a skilled carpenter and a skilled craftsman. He manufactured wooden
puppets and performed puppet plays such as «The Sinbad of the City», “Count de Mont
Shoukou”, both composed by Mahmoud El Sherif and Sayed Mekkawi and directed by
Salah El Sakka. These plays were acted by Mr. Radi, Youssef Shaaban, Hamdi Ahmed and
also director Salah El Sakka. The Shakoku Theater is considered the true beginning of the
establishment of the Cairo Theater for the puppets later. The name of Shakuku is attached
to the character of the Araguz, which earned him a great reputation, and he is credited with
reviving the art of the Araguz, which was so extinct that he sang to Araguz the song «Ala
AlArajouz Ya Salam Sallem» and was assisted by one of the most famous artists of the Araguz
in Egypt named Ali Mahmoud, who toured with him tp Europe and Latin America with the
wooden clown puppets. Shakoku was famousfor histraditional attire and was called by some
(Charlie Chaplin of the Arabs)
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Paul Kagame, Former President of the African Union.

Is the sixth and current president of the Republic of Rwanda since 2000. During his reign, the country was known
for strong growth in key indicators including healthcare and education. Kagame has established good diplomatic
relations with most of East Africa and the United States. Joint action is the right way to promote and advance
global development.

He praised the efforts and steps taken by African countries in this field, such as investment in human capital,
infrastructure and technol ogy, stressing that such positive stepswill contribute to the expl oitation of unprecedented
economic opportunities for Africa. He pointed to the foundations adopted by his government to achieve progress
and success, Peace and nation-building, stressing the need to understand the leaders and government agencies to
the needs and requirements of citizens, and the involvement of people in various issues and areas of development,
and added that governments to commit to develop policies that serve the interest of the human. This is what
has contributed greatly to the resolution of the problems and conflicts suffered by Rwanda and has given it the
opportunity to advance and develop.

The President of the African Union (AU), Rwandan President Paul Kagame, has confirmed his support for
President Abdel Fattah Sisi, President of the African Union, in his presidency of the Union to take it to greater
heights. President Abdel Fattah Al Sisi stressed that Egypt and Rwanda agree that the African Union should play
its largest role with the African brothers, pointing out that Egypt and Rwanda have the potential to make them
able to make more progress and progress for the two peoples in both countries. President of Rwanda Paul Kagame
confirmed that Egypt is very important in the positive change in the African continent, pointing out that Egypt
helps the continent to achieve more N progress, economic progress and other areas.
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Hayat Ali Hassan

She graduated from the Faculty of Arts, Ain Shams University. After graduating, she joined the
Foreign Cultural Relations Department of the Ministry of Culture. She was appointed as the
Central Administrator of International Organizations and Media.

She also served as the General Director of Technical Programs and International Festivals in
Foreign Relations. During this period, she actively participated in organizing a large number
of international art festivals organized in Egypt, including the International Festival of Drums
and Traditional Arts and the International Samaa’ Festival of Songs, Spiritual Music and other
important events.

Her work has been represented in a large number of international cultural events organized
abroad in China, India, Bulgaria, Jordan, Bulgaria, the United Arab Emirates, and other countries
of theworld.
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International Festivals are Endless Bridges
At the beginning of the second International Festival for Folk Drums and Arts, we must contemplate
how the first Festival has touched the hearts and minds of the audiences and how it has formed bridges
that encouraged the search for the other in attempt to discover his culture, customs and traditions.
Asmuch as we realize the happy effect the Festival has had on the peoples of the world, as much aswe
feel responsible for further reinforcing these bridges. Entiassar Abdel-Fattah gives us this opportunity
through this great Festival which we hope will further develop and grow to become one of the largest
unconventional forms of dialogue between cultural heritage, art, innovation and peace between all
countries worldwide and that Egypt will become an opwn platform for this purpose.
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Dr. Camelia Sobhi

Former first undersecretary of the ministry
of culture for foreign relations

Ministry of Culture
Foreign Cultural Relations
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External cultural relations sector and Festival for Drums
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All thanks, appreciation and pride to the symbols and pillars of The Foreign
Cultural Relations Sector formerly. Prof. Camelia Sobhi, Dr. Hanan Munib,
Dr. Ayman Abdel Hadi, and Dr. Hisham Murad for their faith in and support
for the idea of The International Drums Festival and Traditional Arts under
the motto of “drums dialogue for peace”.

Also, thanks to Dr. Heba Youssef
from The Foreign Cultural Relations Sector.



f10asledl aclis

wale LALES Liiie 280,000 Oedally Jodall T oddl Gl el day
Ao gl B 1Ry

a1 5 il (5B BBl @AALIN g 02 L dadaiil! (g ez 360
Ol (oo 1AW £ Low (53 Guloil] AL SLBLER g Hgladi
OIS @lony Ao yLintt ALELN OB Mall ¢ liad plaia OIS Lid ey - 53
19 Olam gl Guind B AS HLind ZLIAN due HLaTl LN 391 4
I 3531 g gtalt

Woa Y+ e 80 piall al Sidsd! (8 AS HLEAYI J9dtl A gl
Lelig) (role Srall ysgannll ysdy Sugus ABLES Lgie JS puES
plaily OBy Joo OLui¥l 2l 2,819 63959 PSSty (39:01
AQEN Waka¥ sl iy Gle dsiyal @3 G Gl gl 122
LHALEE @Hall J 93 lgh 9T 9 e Lgalaid LM Ad gt

2Ol 2t 18 J o OLBS pio (58 Ceadlus 1oy JST AN dom 31 51 A gi. |yl g

The Cultural Industry

The International Festival for Drums and Traditional Artsis a unique and distinct cultural product; it
combines between harmonious planning and organization on one hand, and a desire to transcend the
boundaries of the various cultures on the other hand, thereby upon up new horizons of creativity.
Hence, the Foreign Cultural Relations Sector was interested to fulfill the dream of the artist Entissar
Abdelfattah to launch the International Festival for Drums and Traditional Arts.

The number of participating countries in this global artistic event exceeds 20, where each country
offers an innovative and rich sort of culture to the Egyptian audience ranging between Ethiopians,
Mexican and African breathtaking rhythms. The festival, thus, was enlisted as the top international
cultural activity organized by Egypt and promoted by different countries from all over the world.

And finally ... I would like to thank every hand that contributed to the drum beats of this Festival.
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Dr. Hanan Moneib

Former first undersecretary of the ministry
of culture for foreign relations
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Drums are Beating Once Again for Peace

The fifth round of the International Festival for Drums and Traditional Arts gathers us, ascertaining
that art is capable of uniting different peoples from all over the world. The drums of peace are beating
at this magnificent event touching our hearts and souls. For this, I would like to thank all those who
have hel ped organi ze the event and all those who help it prosper year after year in the Egyptian cultural

world.
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Dr. Ayman Abdelhady

Former first undersecretary of the ministry
of culture for foreign relations
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A Place of Joy

I do not know why with every round of the International Festival for Drums and Traditiona Arts, | remember the
words of the famous mythologist Joseph John Campell (1904- 1987) in his book The Hero with a Thousand Faces:
“Search in yourself for joy, for joy alone can burn all forms of pain...”and that “The path to understanding mankind
lies in the constant learning of the divine sparks that drives him to design his heritage... which is endless.” Perhaps
that is because since its very inception, the Festival presents forms of human joy from different countries across
the globe, which are brought to us by the Foreign Cultural Relations Department and are interwoven by the Artist
Entissar Abdelfattah with his innovative artistic vision. He presents to us a panoramic tableau of joy, which does
not end with the show but transcends it, reaching the level of rediscovering, and cultural dialogue, which drives us
to meditate into such human richness with its cultural diversity. This causes us at the Foreign Cultural Relations
Sector to see the International Festival for Drums and Traditional Arts as one of the most important platforms of
cultural dialogue in Egypt. It is a unique event that transcends the idea of festivity to reach the level of human
awareness to realize the true value of cultural and human diversity. Finaly, | am honoured, both in person and
on behalf of my colleagues at the Ministry of Culture and the Foreign Cultural Relations Sector, to invite you all
to meet together with the Artist Entissar Abdelfattah at the 6th round of the International Festival for Drums and
Traditional Arts, which is atrue source of joy.

Dr. Hesham Mourad M po plia. s
Former first undersecretary of the ministry B s, 50 d o S5

of culture for foreign relations Ul fo U1 L3001 = BSR
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Permanent Guest of Honor .. Africa
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This year the festival cilibrates the passing of 56 years of the

African Unity Organization>s Foundation in 1963 which changed
later to African Federation.
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For peace for all the world

“Drums Dialogue
for Peace”
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International work shops
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First international Work Shop
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A free artistic workshop will be organized for children to learn music and
traditional arts of the world different countries. in Masr AlGedida Quarter with
the company of the disabled.

dsul I Gudgall Gub jgJl

Fourth international Work Shop

Closing Ceremony roliall Joa
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The closing ceremony of the International Festival for Folk Drums and Arts will
fall, which is Sinai liberation day. The Festival will celebrate this event with
Egypt’s friends from all over the world through the participating bands.
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Firstinternational Work Shop

Opening Ceremony-" “aliio Vi J8a
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All groups are participating to celebrate the launching of the Seventh round
of the Festival in an interesting dialogue between different cultures worldwide
with the participation of the audiance to perform a universal note and drums
dialogue for peace.
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Second international Work Shop

Celebrating Africa  WfypolJL@iaVl
The Land of Drums JorbhlJl Uyhg
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In celebration of Africa, the land of drums, a grand international workshop will
be held on April 22nd, 2019 at Beir Youssef Theatre headed by the Director
of the Festival. It will include all the participating African bands plus some
other foreign bands representing their continents. We will celebrate the United
Nations Mother Earth Day.
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Ayanjo is an innovative professional creative art platform with focus
on promoting the Nigerian culture to the world by using dance, music,
theatre and folksong as a powerful tool to connect with the world.
We>re passionate and committed to making use of our creative skills
to benefit clients and community by creating productions to support
Nigerian economy. With our years of experience and professionalism,
Ayanjo offer performances in both conventional and non-conventional
spaces accommodating a deeply varied audience.
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Poltex Song And Dance Ensemble
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Was founded in 1961 in Lodz and is 57 years old. The group consists
of about 100 dancers in 4 age groups from children to adults. Poltex
is a laureate of many international festivals in Poland and around the
world. It presents Polish dance folklore from 15 regions of Poland.
He has given concerts in Great Britain, Sweden, Estonia, Lithuania,
Russia, Germany, Holland...etc.

Poltex has many state awards and distinctions, the most important of
which are: Medal “Meritorious for Polish culture”, “Honorary Badge
of the City of Lodz and awards of the Polish Ministry of Culture”
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HARUBEE BAND
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Harubee cannot be talked about without mentioning the cultural
relevance of the group. The art of bodu beru is one of the most
representative facets of Dhivehi culture. Many of the songs circulating
around the bodu beru scene are so old.
Harubee has performed in international festivals in different countries
15 times. From the video profile of harubee in youtube can see the
countries harubee have performed. The group is currently recording
an album, pushing the progression further with their new songs. A
major challenge will be to translate their unique personality into
recorded form. Unused to the restraint and the set structure of the
studio environment, Harubee has to overcome these constraints and
find the best way to pack their brand of improvisation and spontaneity
into an aural experience.
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“Lygkistes” — Greek Traditional Dance Academy
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Lygkistes was established in Florina in 1995 with the objectives to study
and preserve Greek traditional culture — as expressed primarily through
dance, music, and costumes — and to disseminate these traditions to the
younger generations. Our association has approximately 400 members,
ranging from 5 to 75 years of age.

Lygkistes performs at many dance and cultural festivals in Athens and
throughout Greece. We participated in the 2004 opening ceremonies of
the 2004 Olympics.

In addition to activities in Greece, every year Lygkistes hosts an
international seminar of Greek Traditional Dance in Prespas for teachers
and students of dance and ethnography. Participants have come from
all over Europe, North and South America, Australia, New Zealand,
Israel, South Africa, the Ukraine, and India to learn dances from teachers
representing the different regions of Greece.
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The band was established in 1988, and it follows the Jordanian ministry
of culture. It aims to protect and promote the Jordanian traditional art
through the performance of music and songs that projects the ancient
Jordanian art with its essence and diversity. The band consists of a
special group of artists of different ages, who participated in many
festivals in a lot of countries, like: Irag, Yemen, Tunis, Egypt, Austria,
USA, Italy, Holland, France, Belgium.

And many other local participations.
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Mexican Folklore Ballet Band
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El Ballet Folklorico de laUniversidad Autdnoma del Estado de Hidalgo
nace en agosto del 2014, con la responsabilidad de proyectar el
guehacer cultural de nuestra maxima casa de estudios.
Ha visitado los estados de: Veracruz, Nayarit, Michoacan, Chiapas,
Sinaloa, Aguascalientes, Puebla, Tlaxcala, asicomo lacomo la Ciudad
de México destacando su participacion en la Sala Miguel Covarrubias
con la obra “HUASTECA: cultura viva”.
Participa de manera activa en la Asociacion Internacional de Folklor

Latinoamericano, visitando los paises de Costa Rica, Chile y
recientemente Colombia.
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Manglares band
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We are a traditional dance company born on February 19, 2014 in the
city of Santiago de Cali, we perform folkloric performances to spread
and promote the folklore of our country and we venture into issues of
corporate social responsibility, promoting the care of the environment
through workshops with reusable material, respect for gender and
values.

We have a group of dancers, musicians, actors and plastic artists
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Information About Artsap Dance Ensemble
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Artsap Dance ensemble was established in 2012 in two cities at the
same time; in Yerevan city; the capital of the Republic of Armenia and
in Abovyan city, the administrative center of Kotayk Province of the
Republic of Armenia. 200 young people dance in the dance school.
The dance ensemble took part in different festivals in Kobuleti,
Georgia and in different countries of the world during the last 5years.
Since 2014 the ensemble has been the member of the Dance Figures
Union after Vanush Khanamiryan of Armenia. The repertoire of the
ensemble includes Armenian folk dances, classical dances and
dances of different nations of the world.

The main choreographer and the artistic director of the ensemble is
Edgar Karapetyan.
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Shebre Musical And Dance Group

Qe BLE Agysgen ¢ 1,81 2 1 de AauddS ad)y hrwse AB)d (B (e
053 Bale¥ ¢ Yo o) ple Acgandl iy ogtul sty aud) plB LG b1
o¥ ! Llgad 1 g Lol I (e Aal! AOLAT g Ay oY) Al

(09 al) 2 W yggan 50 4y AaE Adiaaistl ONY ! Acpantl pbiniud
3 1A 2 O im0 (o cackal| g Slam pgh! 2 19008 L8 £0 31 g A yal) (gt
¢ T A gind! L3S ¢ (e ¢ O puu 1 e 3D & sl o (e sl
-O9sua ST g zlalt Jom Luo ¢ L 31 Cogrin ¢ 9295 ¢ (i ¢ Lo i ¢ LS 55 ¢ g
Ayl )83 G S La¥1 JS g BLE 2 45 e V + + (po STy A8 yall Cuald

R gl! IS (o @t lall AGy yo ) LG (o AB pdie 5 yguo (195 AB Hat ) oS
-d! JoaS & pglal g LU Cd 9o (4o 33LATLN 19 ¢ a8 g

SHEBRE, which literally means, “DESTINY”, is a traditional Music
and Dance group based in Accra, the republic of Ghana, West Africa.
Mr. Peter Assenyoh founded the group in 2001, to re-invoke the African
and Ghanaian rich tradition and Culture through Indigenous Music
and Dance. The group uses traditionally crafted musical instruments
to entertain its audience and does live performances.

Shebre, has about 45 performers who made up the membership and
has performed in Festivals and many Ceremonies both home and
abroad, for instants, Israel, Cyprus, South Korea,Chile, Peru, Turkey,
Egypt, Nigeria, Benin, Togo, South Africa, Ivory Coast and Cameroon.
Shebre Musical and Dance Group, has done over 100 shows in Ghana
and all those destinations mentioned above. We aim to portray
African tradition to the World through music and dance, which is our
Destiny, and to tap and develop the talents of young people as an
employment for them.

or

,, e

il gadyllg (il WagSgiylu 444

History of folk song and dance ensemble “Sarytaukum”
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The Sarytaukum folk song and dance ensemble was created in 1979
by members of the amateur group at the culture House of Akshi
village of the former Kurt district of Almaty region. The first artistic
director is Naurizbai Mukaramov. In 1981 Vladimir Pitersev influenced
the first ensemble’s business trip to Germany. From 1983 to 2011
Kalnyaz Zhanzhigitov defended the people’s title under the leadership
of Kerimbekov Nurlan in 2001, headed by Zhaslan Ramazan in 2014-
2017 and Tolen Kayirgazy from 2017 to 2018. Today, Tursyn Smakov
is supervising of ensemble.
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is agroup of traditional and classical Ecuadorian, Latin American and
universal music. It was founded in 2004 in the city of Ibarra - Ecuador.
It begins as a distinctly family group, consisting of the father (Antonio
Almeida) and his two children (Daniel Almeida and Xavier Almeida).
Since then they began to masterfully perform music from various
parts of the world, especially the Ecuadorian. They have recorded 3
instrumental and sung albums. His high quality and artistic versatility
have allowed him to present his music throughout Ecuador and in
several countries such as: United States, Italy, Spain, Mexico, etc.
The instruments interpreted by this group are: requinto (traditional in
Ecuador) guitar, piano, keyboards, bass, various percussions.

0o

dyaigygull Ayl
Burundian band
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Indeed, we are a Group of Burundian Drums

who, although young, has a long experience of the Festival for having
the honor to participate in
1993,1994,2000,2001,2006,2011,2013,2014,2015,2016 and 2017 to
high-level cultural events that take place in

different neighboring countries like: Rwanda, Uganda, DRC, Kenya
and far away

like: Nigeria, Spain.This same year, at the beginning of this month of
February we were in India at the 33rd Surajkund International Crafts
Mela
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Daey El-Nada Group from Indonesia
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The band was established in the Indonesian capital Jakarta in 2003
by Nur Akhiari to comprise a large number of students interested in
traditional arts and music. At the beginning, the band only performed
religious songs. Owing to its great success after moving to Cairo
and joining the groups performing at Kubbet Al-Ghouri under the
management of Entissar Abdel-Fattah, the group started to present
all types of Indonesian heritage. The band’s uniqueness lies in its
performance of music using human vocals instead of instruments
and for singing in Arabic and English as well through Acapella type
of music.
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Al Jawhara Saudi Folklore Ensemble
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Led by Mr. / Wahid Bin Ahmed Al Bishi, was founded in 2005. The
band participated in almost all national and international events. The
band is special, because it depends on the people of each region in
order to highlight the most accurate details of popular dances and to
preserve the correct folk heritage, with the addition of fine touches in
clothing and popular costumes. The band performs all the folk types,
for example; The Saudi performances:

Khobeiti (Western Region example Rabigh and his grandfather)

Al Liwa (Eastern Province)

Al Mozmar (the western region example of Jeddah, Mecca and Medina)
Al Samari (South Saudi Wadi Al Dosari)
Al Saif wa Al Azzawi (South Kingdom example Jazan)
Al Fareisa (Eastern Province)
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Description de la troupe “guinea”
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Ce ballet est créé per la volonté politique des autorités de la premiére
République avec bapport artistique et logistique de lartiste afro
américain Harry BELAFONTEen 1964 surlesnlesdeLoos, précisément
a Kassa. La mission principale de cet ensemble artistique national
était et demeure la valorisation et la promotion du folklore guinéen.
Dés sa création, il mit sur pied un programme performant qui lui
permit de réaliser des oeuvres de hautes factures telles: «La mere»
«La source», «Manden-Mory», Anniwala» «N>fakaba», «<Sérénade des
vierges» «Pyramide des rythmes», etc
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Tographte Sunu Percu Danse
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L>Association SUNU PERCU DANSES a été mise en place en 2015, dana le
quartier populaire de Fass, a Dakar par un groupe de jeunes natifs du quartier.
Motivés par un souci de structuration et d>organisation dans renvironnement
ifficile ou les jeunes cherchent a s»>en sortir, eux ont choisi les arts et la
culture pours entreprendre a s»insérer dans la vie professionnelle. Aprés
plusieurs initiatives et plusieurs collaborations, et face a I>sinexistence d>une
manifestation digne de ce nom dans leur environnement immédiat, ils ont
décidé de mettre en place le « Festival NIUN AK YEEN, pour mettre en valeur
leurs potentialités culturelles, les artistes du groupe, mais aussi tous les
artistes de la localité et offrir un cadre d>expression et de diffusion culturel
pour le quartier de Fass. Jeunes, sérieux, et engagés, ils ont pu grace a ce
potentiel et malgré la jeunesse de leur groupe, représenter le Sénégal a des
manifestations internationales, en Egypte et en Afrique du Sud. lls ont initié
plusieurs activités pour rassembler les jeunes dans un souci de partoge de

savoir-faire et d>expériences et pour raffermir les liens 9 entre les habitants

du quartier.
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Kaifeng Pangu Drum Art Troupe
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Since its foundation, Kaifeng Pangu Drum Art Troupe has been invited
and performed in many national major occasions, such as Hong Kong
and Macao’s return, the opening ceremony of Kunming World Expo,
the celebration of the 50th National Day at Tian’anmen Square, and
2011 Shanghai World Expo etc. Over the years, the troupe has been
awarded many national and international prizes, including 9 gold
medals of National Folk Flower Fair, 4 gold medals of International
Yangko Festival, and several gold medals of National Square Dancing
Competition and National Drum Dancing Competition. In 2008, it was
listed on the second group of the National Intangible Cultural Heritage.
In addition, Kaifeng Pangu Drum Art Troupe competed in the 9th
National Folk Drum Dancing & Drum Music Competition in 2009 and
won the “Sange Award”, the highest award of Chinese fork art.
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The Nsango Mbonda Ensemble
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Dés la création en 2004, le groupe se distingue par butilisation des
percussions pour se démarquer des groupes existants, qui se sont lancés
dans le modernisme.
Utiliser les instruments anciens ne signifie pas s>enkyster dans le traditionnel
par les rythmes et les danses. Le groupe est ouvert a tous les courants
musicaux qwil peut exploiter avec ses instruments de prédilection.
Le groupe Nsango Mbonda est constitué de jeunes artistes percussionnistes
talentueux, interprétes et créateurs de rythmes et danses.
Avec ses quatre spectacles déja créés, basés tantdt sur les percussions -«
Nsango » et « Lokito » - tantét sur le chant et la danse - « Kinsaki » et « Nkota »
- le groupe sillonne le territoire national et affronte les scenes internationales
sans complexe.
Ses productions I>ont amené a visiter des villes africaines — Kigali (Rwanda),
Bujumbura (Burundi), asiatiques - Pékin et Xinjiang (Chine).
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Badhai Folk Dance of Bundelkhand Region
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“When a man»s heart leaps with joy he starts singing and dancing”.
Badhai Folk Dance band performs the typical folk dance of Bundel
Khand, expressing the attitude of the people. The majority of the
people of Bundel Khand believe in Goddess Sheetala at the time of
calamities, such as: flood, sickness, at the commencement of new
ventures, and so on. Also, on occasions like: marriage or birth. They
beseech the goddess for the sudden relief and recovery and for her
help and blessing. If their prayer is granted or wish fulfilled, they
go to Goddess Sheetal and tune in the rhythm of the folk musical
instrument and they perform various steps, this particular rhythm is
also called «Badhai».

hl

L
L)
L)
L)
[ )
L)
L)
L]
L)
L)
L)
L)
°
[ )
L

(aiging Azaillsligll ¢ylaganll 48ya
Nuban Arts Group of Sudan
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Satoonais aSudanese singer and actress born in 1962. She graduated
from Sudan University for Science and Technology, Secretary
Department. She also studied theatre and music at the Theatre and
Music Institute where she performed in many plays.

besides being one of the most famous henna artists in the Arab
world. She participated in many international festivals in Denmark,
Belgium, Switzerland, France, Germany, Austria, Russia, Bosnia and
Herzegovina and others.
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Kanaan Ensemble for Palestinian Culture and Arts.
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Is an independent group dedicated to presenting the Palestinian folk singing in all its
folklore forms, through dabke and singing, in order to preserve the Palestinian cultural
identity.

The group won several awards in the Ibdara Competition for Local Arts and
Performances, the Festival by the Organization of Islamic Cooperation, and the Youth
Forum for Arab Initiatives.

The group also participated in several national and international events:

Festival of Heritage and Folklore through Arab Eyes, Forum of Arab Initiatives under
the Ministry of Youth and Sports, The solidarity ceremony with the Palestinian people
by the Embassy of the State of Palestine and the General Consulate of Alexandria, the
Organization of Islamic Conference, Aswan International Art Festival, Youth Forum for

Arab Scouts.
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Faloja Popular Arts
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Faloja Popular Arts was established in 1983, belonging to the
Palestinian Red Crescent in Cairo Our goal is the dissemination of
heritage and to highlight the Palestinian identity through folkloric
performances, We represent Palestine in many international festivals,
such as the international «Jerash Festival International Folk Arts
(Jordan), the festival of Baghdad (Iraq), the festival of Sudan (Sudan),
the Festival of Ismailia (Egypt) several times.» The Division also made
submissions on many of the theaters in Cairo such as the Opera
House, the Republic, the balloon, sakyat al sawy and other», as well
as the many theaters of the Egyptian Ministry of Culture, and many
national events.
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Syria for Traditional Arts

Groups living in Egypt




RedaFolk ArtEnsemble.
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The band was founded by artist Mahmoud Reda jointly with artist
Ali Reda, and artist Farida Fahmy, and the band presented its first
performances on the Uzbek theater in August 1959, and Mahmoud Reda
designed the band’s dances which are inspired by the countryside’s
arts, coastal arts and wilderness arts, and has to direct them under
the supervision of Dr. Hassan Fahmi. In 1961, a republican decree
was issued to include the band in the Ministry of Culture, which made
the band belong to the country. The band moved between theaters
and many places, most recently the balloon theater. The band toured
the world, and took the first place in most international forums and
festivals, which was attended by most of the kings and presidents, and
presented about more than 3,000 performances in Egypt and the world
on the world»s largest theaters, including: The United Nations Theater
in New York and Geneva, the Olympia Theater in Paris, the Albert Hall
Theater in London, the Beethoven Theater in Bonn, the Stanslavsky
Theater in the Soviet Union. It has also acquired numerous international
awards and major international participations. The band has starred
in a number of movies, including: Half-Year Vacation, Love in Karnak,
Paper thief, Second Man.
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The National Folk Art Ensemble
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It is considered one of the most important and oldest folk arts teams
in Egypt. The date of its creation was established in 1960 by a decision
by the Minister of Culture at the time. The aim of establishing the band
was to root all popular dances, including customs and traditions. The
band performed in more than 100 countries, and contributed with its
calibers in support and establishment of more than 80 folklore groups
in the provinces of Egypt. It participated in dozens of festivals and
events outside of Egypt, including the International Tourism Festival
in Spain, the Dakar Folklore Festival in Senegal, the Damascus Theater
Festival in Syria, the Spring Festival in Iraq, the Conference of Kings
and Presidents of African Countries in Addis Ababa, the Arab Festival
in Tetungen in Germany, the Walt Disney Festival in America, South
Korea, Sicily Festival in Italy, UAE. The group has won dozens of
awards in several international festivals. The band has recently been
keen to write down its artistic heritage and has established an artistic
library with tapes for its popular music performances collected from
the regions, documentaries, images, and a huge archive for publicity
and publications for its performances inside and outside Egypt.
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Cairo Stars Folk Art Group
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The band was established in 2016 in the Directorate of Youth and Sports in Cairo and was founded and
directed by poet and researcher in the field of folklore «<Ahmed Samak». Its artwork was designed by the
artist «Arabi Alsaghir» And trained by: The artist «Nour Nader» Artist «Atef Abdullah»The group participated
in many artistic celebrations in different parts of Egypt. It also won the first place for three successive years
of the folk arts in Cairo. Also, the group won the first centers in the competitions of popular arts by the
Ministry of Youth and Sports and the General Federation of Urban Youth Centers.
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Giza National Folk Arts Group
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It was established in 1986 and became the national group for Giza Governorate, which
is affiliated to the Youth and Sports Directorate. It aims to preserve folkloric heritage
and re-produce great artistic works, such as Egyptian musical operettas. The group
participated in many local festivals, in addition to many international Arab and European
festivals. The group consists of students of universities, institutes and schools.
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The National Center for Traditional Arts in Portsaid Band

ry [

(G mall (eadid) A1 ol g S50 £ 1391 2 (a9 sh a5 ALablona ¢ Ligh (po 5LiBg ol ¥+ (po 4B a1 (365005
433 3a81 g ducLendt 3315201 (o dcdall e Eiias g dlont! g A gutlf Eofdon 31 9 Ol 2l (oo bakal) 2 4Byt ESHLE
4o il SUABLvall Lol 393l g o LGN @Bl po olom gluws Crlom o8 dB yab) ALGS

GRS 9 el Tl g ptaial - pemall e oyl 4B a8

The band consists of 30 members from Portsaid who are very talented in kinetic performances
and are dedicated to the traditional Egyptian art.

The band participated in many festivals and international as well as national events. It also won a
lot of awards. The band presents sketches inspired by the Egyptian heritage of the Canal region.
The choreographer of the band is Ahmed Alagami, and the director is Amr Alagami.
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Ibda’ band of Qalubiya for Traditional Arts

LA gl aali QA oLl S1,E alall ALBY) B SI)LAT Ansdatly AdlMy LA daadl daglih
9l pga ¢ lghag CILRILALY g Slilam pgll B SSHLEL M (yo 531 9] (30 el ol Cllias - A gl dusl 1 g
Oral ddyLuce cduom Lial! (Aiugll g duadidt (5ol dug Al ALaBLowe Adaluse cdyggan Jo¥1 S U Y0 VApLal puaB¥ Ly
A3 001 S8 Ll LeS 0 yebe g paiae uddl g J oW1 S0 (le dlguam 9 ¥+ VY alal o pa ety sl g Ll | dy jadtes j9iS

YOV LS eia g Jodall (9! Gla »ett (pe Auws Lt 5901 2
Which is affiliated to The Youth and Sports Directorates in Qalyubia and participates in the General
Union of Youth Centers in Qalubiya. The band received many awards through participating in
festivals and competitions, including: Arts Festival in Luxor for 2018 the first place Republic,
Competition of Qalubiya Governorate For the popular arts and music accompanied, Art’s
treasures Competition of the Directorate of Youth and Sports in Cairo in 2017, and obtained first
place and the best designer and coach. It also participated in the sixth session of the International

Festival of Drums and Traditional Arts 2018 vr
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National Folk Music Ensemble
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Thanks to the artist Zakaria Hajawi, who made several trips in the villages of Egypt to collect
popular artists made up of musicians, singers and dancers; which resulted in the formation of
the first folklore group in Egypt named The Villagers. Then came researcher Suleiman Jamil,
one of the musical intellectuals who were interested in popular music and in the formation of the
National Music Band In 1993. The band consists of folk instruments that express the Egyptian
folklore such as mouzmar, alrabab, algab, alsemsemeya, and other rhythmic instruments. The
band presents forms of traditional folk songs along with other forms of creativity.
The National Folk Music Ensemble is one of the most important folk groups in Egypt, which
toured the world, carrying the Egyptian folklore on the map of international culture and release
it to humanity. (oL [++x b 62l Jgibg ab . 50

Hassaballah Band Cairo in One Thousand Years
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The band was established in 1860 by Sergeant Hassaballah. It is one of the very few folkloric
groups originating from Cairo and one of the landmarks among Mohamed Ali artists. It performs

celebrative music close to military style and it became associated with Egyptian traditional

celebrations.
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Nuba Nour Ensemble for Nubian Art Heritage
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It is considered one of the most important bands that preserve the ancient Nubian heritage. It
was founded in the 1960s by the artist Sayed Gamal. It presented its various shows in many
places and participated in European tours in England, Denmark, Jordan and Lebanon. It
recently participated in the inauguration ceremony of the African Organization for Tourism and
Development in The Manara Conferences Center by the artistic vision of Mr. Entessar Abdel
Fattah.
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Nubian Drums and Folk Instruments
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The group was established in 1990 by Entisar Abdelfattah after a long tour all over Egypt’s
different governorates in attempt to uncover the secret behind the uniqueness of the Egyptian
character. The journey ended with the formation of a folkloric orchestra to include a selection of
the most important traditional musical instruments Owing to the group’s great success, several
Egyptian ministries nominated it to present artistic shows on the margin of events held abroad.
which is a troupe affiliated to the Cultural Development Fund
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“Conservatoire Percussion Ensemble “The Academy of Arts
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The band consists of the most skilled high school and college students who participated in many
concerts at the Egyptian Opera House, Sayed Darwish Hall and Abu Bakr Khairat Hall. They
also participated in the Sphinx Festival at Tharwat Okasha Hall and some television programs
on satellite channels. The band is trained and supervised by Dr. Rehab Shaker of the rhythm
department.
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Oscarisma Band
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It is an Egyptian musical band, consisting of agroup of independent artists from different sects and cultures,
who use rhythms to reflect our oriental reality. They are influenced by other rhythmic cultures, mainly South
America (Cuba, Brazil, the Caribbean Islands and Jamaica) and African rhythms in a musical way that
addresses audiences in squares and streets. The band is distinguished by its various festive performances.
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Alanamel Alsaghira Orchestra
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A musical group from Port Said Governorate and a project to establish an integrated orchestra of children. It was founded
in 2014 by Dr. Raji EI-Mokdam, a piano teacher at the Faculty of Specific Education at Port Said University. It is composed
of 25 musicians from the ages of 6 to 14 years and plays different types of traditional oriental and international music.
Participated in many competitions and festivals at the level of the Republic, it won the first place for two consecutive years
2017 and 2018 in an Egyptian Treasures’ competition organized by the Central Department of Pioneers at the Ministry of
Youth. The band organized the first festival of Egyptian children>s music in September 2017 in Kizadania. It held a concert

at Sawy Culturewheel in August 2018 at the River Hall. The band participated in a national celebration with parachutes units
in the presence of the Minister of Youth and Sports and the Egyptian army lead figures.
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In 1979, | started my field trip in the Egyptian market and festivity fields, which lasted for years until | came
to the idea of designing a traditional cart, a mobile theater inspired by the forms of peddlers in the Egyptian
markets, combining the arts of folklore (Araguz — Khayal Aldhell- Sandouq Aldunia) in one theater where
these forms combine to provide a different creative vision, an attempt to take the theater to the Egyptian
street to be closer to the people and their dreams.

The Traditional Cart has made special performances in fields, gardens and villages of Egypt and is now
preparing to present its performances in the different governorates of Egypt and the historic Cairo streets
under the auspices of the Ministry of Culture and in cooperation with Howar Foundation for the Arts of
Peoples> Cultures..

The project’s founder
Mr. Entessar Abdelfattah
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In 1962, President Gamal Abdel Nasser brought in Russian experts to establish the first circus school. He
then took advantage of these experts to establish a modern national circus. It opened in 1966 with the first
circus show from Abdeen Palace, which is the current national circus in the Agouza region. Egypt was a
pioneer among the Arab countries for years and they were eager for the circus’s tours. Before the revolution
of July 23, 1952 there were two famous families in Egypt, two pioneers in this area, Al helou that belongs to
the artist Mohamed Helou. The Al Helou Circus was founded in 1889 by Mohamed Ali El Helou, who tried to
benefit from the foreign teams that were performing in the era of Khedive Ismail. The second family is the
Akef family, which belonged to the artist Naima Akef, who used to walk the rope and play the acrobat before
shifting to acting in the 1950s. Ismael Akef established Akef Circus in Tanta Governorate, where he worked
as a gymnastics instructor at the police academy. Since the circus was established, he has been performing
continuously due to the importance of his art.
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Beir Youssef (Well) Theatre at Salah El-Din Citadel
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_'ThIS year the festival celebrates ;

the art of Tattooing as it is one
of the oldest heritage arts known
by/through most of the ancient
civilizations and was part of their
daily, life due ‘it its connection/
relation with different scopes of life
asitisusedfortreatmentpurposes,
splurge and ornamentation. It is
still used nowadays in certain
placesretaining itsiconic inherited
culture.
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Museum of Traditional Musical/lnstruments
from Around the World
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The first museum|for.Egyptianitraditional
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Drums and Peoples’ Cultures
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Exhibition of Sculptures using sand stones from El Wahat Desert
by Amal Mansour “El Wady El Gadid- El Wahat El Dakhla” ... and
productive families presenting a variety of traditional products,

including those from Palestine and Sudan.
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A permanent exhibition held at Salah El Din Citadel

for traditional crafts and products from all over Egypt.
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‘The International Festival for Drums and Traditional Arts
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